
I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI D'INDÚSTRIA I TURISME
27011 Reial decret 1190/2025, de 26 de desembre, pel qual es regulen els 

procediments nacionals relatius a la inscripció, la modificació i l'anul·lació de 
les indicacions geogràfiques de productes artesanals i industrials d'àmbit 
territorial supraautonòmic en el Registre de la Unió, així com determinats 
aspectes relatius a aquestes de conformitat amb la normativa de la Unió 
Europea.

La normativa de la Unió Europea sobre indicacions geogràfiques de productes 
artesanals i industrials està continguda en el Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, relatiu a la protecció de les indicacions 
geogràfiques de productes artesanals i industrials, i pel qual es modifiquen els 
reglaments (UE) 2017/1001 i (UE) 2019/1753.

Aquest Reglament crea un nou sistema sui generis de protecció d’indicacions 
geogràfiques per a productes industrials i artesanals.

Les indicacions geogràfiques estableixen, com a signes distintius, drets de propietat 
industrial per a productes les qualitats dels quals estan lligades especialment a una 
determinada àrea de producció i al «saber fer» dels productors.

Les indicacions geogràfiques representen un patrimoni col·lectiu associat a una regió 
determinada i tenen un impacte positiu en l’àrea territorial d’on prové el producte. Són 
part de la identitat local i del patrimoni cultural, atreuen turisme i creen llocs de treball no 
deslocalitzables. Un sistema uniforme a la Unió Europea no solament ajuda els 
productors a seguir sent competitius en aquest mercat, sinó que també proporciona als 
consumidors una millor informació sobre l’autenticitat i l’origen dels productes i impulsa 
l’economia regional i local. Una protecció unitària de les indicacions geogràfiques per a 
productes artesanals i industrials pot generar un augment del comerç d’aquest tipus de 
productes dins de la Unió Europea, impulsar l’ocupació sostenible a les regions 
afectades i millorar la cohesió social en zones menys desenvolupades.

Les indicacions geogràfiques de productes agrícoles, incloent-hi vins, begudes 
espirituoses i aliments, ja estan protegides a escala de la Unió Europea des de 
l’any 1992. Tanmateix, les indicacions geogràfiques de productes no agrícoles, si bé 
estan protegides en l’àmbit internacional a través de l’Acta de Ginebra de l’Arranjament 
de Lisboa relatiu a les denominacions d’origen i les indicacions geogràfiques, a la qual es 
va adherir la Unió Europea mitjançant la Decisió (UE) 2019/1754 del Consell, de 7 
d’octubre de 2019, relativa a l’adhesió de la Unió Europea a l’Acta de Ginebra de 
l’Arranjament de Lisboa relatiu a les denominacions d’origen i les indicacions 
geogràfiques, requereixen la creació d’una protecció en tota la Unió Europea respecte 
d’indicacions geogràfiques per a productes artesanals i industrials com ara pedres 
naturals, obres de fusteria, joieria, tèxtils, puntes, coberteria, cristalleria, porcellana o 
cuirs i pells.

Per això les institucions de la Unió Europea van aprovar l’esmentat Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023. La Unió 
Europea, en dissenyar aquest nou marc legislatiu per a les indicacions geogràfiques de 
productes artesanals i industrials, parteix de la convicció que el sistema d’indicacions 
geogràfiques agrícoles, que hi és des de fa trenta anys, ha de servir de base.

Abans del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023, no hi havia una definició de producte artesanal o industrial, ni 
d’indicació geogràfica en relació amb aquests, ni tampoc, per tant, un procediment per 
registrar-los a escala de la Unió. Per tant, aquest Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, determina que les sol·licituds 
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de protecció de les indicacions geogràfiques d’aquests productes s’han d’examinar 
exclusivament de conformitat amb les exigències que estableix l’articulat, mitjançant un 
procediment de registre eficient, que garanteixi la igualtat de tractament, eviti la càrrega 
administrativa, especialment per a les microempreses i les petites i mitjanes empreses, i 
creï seguretat jurídica en totes les etapes.

El Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre, 
parteix d’un sistema de reconeixement de la Unió Europea, estableix un procediment de 
registre d’una indicació geogràfica en dues etapes i deixa marge als estats membres per 
dissenyar alguns aspectes de la tramitació. La primera etapa que s’ha de portar a terme 
en cada Estat membre es denomina «procediment nacional» o «fase nacional», i la 
segona s’ha de tramitar davant l’Oficina de la Propietat Intel·lectual de la Unió Europea, i 
es denomina «fase de la Unió».

Aquest Reial decret regula el procediment nacional esmentat per a indicacions 
geogràfiques l’àmbit territorial de les quals excedeixi el d’una comunitat autònoma, si bé 
determinats articles i disposicions també són aplicables a les indicacions geogràfiques 
l’àmbit territorial de les quals no s’estengui per més d’una comunitat autònoma, 
dependents, per tant, de l’Administració autonòmica respectiva.

Durant la fase nacional, el sol·licitant ha de presentar la seva sol·licitud electrònica a 
través del sistema digital creat a aquest efecte per l’Oficina de la Propietat Intel·lectual de 
la Unió Europea (EUIPO). La dita sol·licitud l’ha de rebre l’Oficina Espanyola de Patents i 
Marques, OA (OEPM), que ha d’actuar d’enllaç entre els organismes competents de les 
comunitats autònomes, segons el territori, i l’EUIPO. En el cas de les sol·licituds relatives 
a indicacions geogràfiques l’àmbit territorial de les quals s’estengui per més d’una 
comunitat autònoma, l’OEPM ha de gestionar directament el procediment nacional. Una 
vegada completada positivament la fase nacional, mitjançant l’emissió d’una resolució 
favorable per l’autoritat nacional competent corresponent, la sol·licitud esmentada l’ha de 
remetre a l’EUIPO l’OEPM, perquè iniciï la fase de la Unió.

El Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre, 
estableix la possibilitat de portar a terme modificacions en el plec de condicions, així com 
la d’anul·lar la indicació geogràfica, una vegada s’hagi registrat. Igual que en el 
procediment de registre, el Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre de 2023, estableix l’obligació dels estats membres d’establir els 
tràmits procedimentals concrets de la fase nacional dels procediments administratius 
esmentats.

A més, es preveu la creació d’una Taula de Coordinació de les Indicacions 
Geogràfiques de Productes Artesanals i Industrials, com a òrgan col·legiat de 
coordinació en l’exercici de les funcions de l’autoritat nacional competent i dels òrgans 
autonòmics competents en matèria de qualitat diferenciada vinculada a un origen 
geogràfic o a una tradició.

Així mateix, aquest Reial decret estableix el règim del control oficial de les 
indicacions geogràfiques per a productes artesanals i industrials l’àmbit territorial de les 
quals s’estengui per més d’una comunitat autònoma i presta una atenció especial als 
diferents controls a què se sotmeten els operadors, en compliment del que estableix el 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre.

En conseqüència, s’hi descriuen la verificació del compliment dels plecs de 
condicions i el seguiment de l’ús al mercat, que corresponen com a autoritat nacional 
competent a l’OEPM, que pot verificar el compliment dels plecs de condicions 
directament o delegar la verificació del dit compliment, de conformitat amb el que 
assenyala el Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023, en un o diversos organismes de control, sempre que compleixin una 
sèrie de requisits que determina el Reial decret.

Igualment, aquest Reial decret preveu una sèrie de disposicions generals relatives 
als procediments de registre, modificació i anul·lació, tant de tramitació administrativa 
com de consulta pública de la base de dades creada per a aquesta nova modalitat. Tots 
els procediments que regula aquest Reial decret s’han de tramitar de manera electrònica.
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A la part final es recullen normes sobre el règim especial de protecció relatiu als 
noms que, a l’entrada en vigor del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 18 d’octubre de 2023, ja estaven legalment protegits o establerts per l’ús 
a Espanya.

La regulació que conté aquesta norma s’ajusta als principis que recull l’article 129 de 
la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques. En concret, compleix el principi de necessitat, en tant que és un complement 
indispensable per a l’aplicació efectiva del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, i amb el principi d’eficàcia, ja que es 
tracta de l’instrument més adequat per garantir que la normativa s’aplica d’una manera 
homogènia en tot el territori nacional i garanteix l’interès general. S’adequa al principi de 
proporcionalitat, ja que la iniciativa conté la regulació imprescindible per aconseguir 
l’objectiu esmentat, i no hi ha cap altra alternativa que imposi menys obligacions als 
destinataris. Quant als principis de seguretat jurídica i transparència, la norma és 
coherent amb la resta de l’ordenament jurídic, en particular amb la normativa de la Unió 
Europea que la sosté, i en la seva elaboració s’ha fet el tràmit de consulta pública prèvia i 
audiència i informació pública, i s’han consultat les comunitats autònomes i entitats 
representatives del sector. Quant al principi d’eficiència, aquesta norma evita càrregues 
administratives innecessàries o accessòries i racionalitza la gestió dels recursos públics.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que disposen l’article 149.1.9a de la 
Constitució espanyola, que atribueix a l’Estat la competència sobre propietat intel·lectual 
i industrial, i l’article 149.1.13a de la Constitució, que atribueix a l’Estat la competència 
sobre les bases i la coordinació de la planificació general de l’activitat econòmica.

En virtut d’això, a iniciativa del ministre d’Indústria i Turisme, amb l’aprovació prèvia 
del ministre per a la Transformació Digital i de la Funció Pública, d’acord amb el Consell 
d’Estat, i amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en la reunió del dia 23 de 
desembre de 2025,

DISPOSO:

TÍTOL I

Disposicions generals

Article 1. Objecte i àmbit d’aplicació territorial.

1. Aquest Reial decret té per objecte:

a) Establir el procediment nacional per a la tramitació de les sol·licituds d’inscripció 
en el Registre de la Unió de les indicacions geogràfiques que designen productes 
artesanals i industrials.

b) Establir el procediment nacional per a la tramitació de les sol·licituds de 
modificació del plec de condicions de les indicacions geogràfiques registrades en el 
Registre de la Unió, que designen productes artesanals i industrials, a saber, 
modificacions de la Unió i modificacions normals.

c) Establir el procediment nacional per a l’anul·lació dels registres de les indicacions 
geogràfiques registrades que designen productes artesanals i industrials.

d) Crear la Taula de Coordinació de les Indicacions Geogràfiques de Productes 
Artesanals i Industrials, com a òrgan col·legiat de coordinació de l’autoritat nacional 
competent i els òrgans autonòmics competents en la matèria.

e) Establir el règim del control oficial de les indicacions geogràfiques per a 
productes artesanals i industrials registrades.

2. El que preveuen les lletres a), b), c) i e) de l’apartat 1 s’aplica a les indicacions 
geogràfiques de productes artesanals i industrials l’àmbit territorial de les quals 
s’estengui a més d’una comunitat autònoma, d’ara endavant, d’àmbit territorial 
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supraautonòmic, sense perjudici que el que disposen els articles 4.3, 22.2, 23, 49, 50, 
53, 58, la disposició transitòria primera, apartats 4 i 5, i la disposició addicional segona 
s’apliqui, així mateix, a indicacions geogràfiques d’àmbit territorial autonòmic.

3. El que estableix l’apartat anterior també és aplicable a les indicacions 
geogràfiques relatives a productes originaris de Ceuta i Melilla, així com a les relatives a 
productes originaris d’una zona geogràfica transfronterera l’àmbit territorial de les quals 
s’estengui a més d’una comunitat autònoma, de conformitat amb el que preveu 
l’article 8.5 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.

Article 2. Definicions.

Als efectes d’aquest Reial decret, s’entén per:

a) «Delegat de control»: organismes de certificació de productes, en el sentit de 
l’article 4.7 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023, relatiu a la protecció de les indicacions geogràfiques de productes 
artesanals i industrials, i pel qual es modifiquen els reglaments (UE) 2017/1001 i (UE) 
2019/1753, o persones físiques, en els quals s’hagin delegat funcions de control de 
conformitat amb l’article 55 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre de 2023.

b) «EUIPO»: Oficina de Propietat Intel·lectual de la Unió Europea.
c) «OEPM»: Oficina Espanyola de Patents i Marques, OA
d) «Òrgan autonòmic competent»: l’òrgan designat en cada comunitat autònoma 

per a la fase nacional del procediment de registre, modificació i anul·lació de les 
indicacions geogràfiques de productes artesanals i industrials d’àmbit territorial 
autonòmic.

e) «Productes diferents»: productes que, encara que utilitzin la mateixa 
denominació registrada, es diferenciïn en el moment de la seva comercialització o siguin 
considerats diferents pels consumidors.

f) «Registre de la Unió»: registre electrònic d’indicacions geogràfiques de productes 
artesanals i industrials de la Unió Europea.

g) «Sol·licitud transfronterera»: sol·licitud referida a una indicació geogràfica relativa 
a productes originaris d’una zona geogràfica d’Espanya i d’altres estats membres i/o 
tercers estats.

Article 3. Àmbit objectiu d’aplicació.

Aquest Reial decret és aplicable a les indicacions geogràfiques de productes 
artesanals i industrials que compleixin els requisits a què es refereix l’article 6 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023.

Article 4. Autoritat nacional competent.

1. En virtut de l’article 12.1 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 18 d’octubre de 2023, l’OEPM és l’autoritat nacional competent per als 
procediments que preveu l’article 1.1, a), b) i c).

2. En virtut de l’article 50.1 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 18 d’octubre de 2023, l’OEPM és l’autoritat nacional competent 
responsable dels controls que preveu el títol V, als efectes de l’article 1.1.e), relatius a les 
indicacions geogràfiques d’àmbit territorial supraautonòmic.

3. En relació amb les indicacions geogràfiques d’àmbit territorial autonòmic, l’OEPM 
ha d’actuar d’enllaç entre els òrgans autonòmics competents i l’EUIPO de conformitat 
amb el que preveu l’article 49.

4. De conformitat amb el que preveu l’article 8.2 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, 
de règim jurídic del sector públic, la competència de la Direcció de l’OEPM relativa a la 
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resolució d’expedients d’indicacions geogràfiques de productes artesanals i industrials es 
desconcentra a favor de la persona titular del Departament de Signes Distintius.

5. Correspon al Departament de Signes Distintius de l’OEPM tramitar i resoldre els 
procediments relatius a indicacions geogràfiques de productes artesanals i industrials, en 
l’àmbit competencial de l’Estat, de conformitat amb el que estableixen el Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, i aquest Reial 
decret.

Article 5. Taula de Coordinació.

1. Es crea com a òrgan col·legiat la Taula de Coordinació de les Indicacions 
Geogràfiques de Productes Artesanals i Industrials, adscrita a l’OEPM. Aquesta Taula de 
Coordinació té naturalesa d’òrgan de cooperació.

2. La Taula de Coordinació té com a finalitat actuar com a instrument de coordinació 
entre l’autoritat nacional competent i els òrgans autonòmics competents en matèria 
d’indicacions geogràfiques, amb l’exercici de les funcions d’assessorament i coordinació 
que se li encarreguin i, en particular, en allò relacionat amb l’aplicació d’aquest Reial 
decret.

3. La Taula de Coordinació està integrada pels membres següents:

a) President o presidenta: la persona titular de la Direcció de l’OEPM.
b) Vicepresident o vicepresidenta: la persona titular de la Subdirecció General de 

Signes Distintius de l’OEPM.
c) Vocals: un representant per cada comunitat autònoma, designat pel titular de 

l’òrgan competent en matèria d’indicacions geogràfiques artesanals i industrials, i un 
representant de l’OEPM, designat a proposta de la persona titular de la Direcció de 
l’OEPM.

d) Secretari o secretària: un funcionari o una funcionària de carrera, del subgrup 
A1, designat a proposta de la persona titular de la Direcció de l’OEPM, que hi assisteix 
amb veu i vot.

També hi poden participar amb veu, però sense vot, altres representants de les 
comunitats autònomes, de l’OEPM o del Ministeri d’Indústria i Turisme que, en 
consideració a la seva competència professional, siguin convocats expressament pel 
president a iniciativa pròpia o a proposta de qualsevol altre membre de la Taula.

4. La Taula ha d’aprovar les seves pròpies normes de funcionament. En tot el que 
no preveuen expressament les normes esmentades i aquest article, hi és aplicable el que 
estableixen la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector públic, i les 
disposicions específiques que hi siguin aplicables.

5. Són funcions de la Taula de Coordinació de les Indicacions Geogràfiques de 
Productes Artesanals i Industrials:

a) Proposar les mesures necessàries que assegurin el funcionament coordinat de la 
tramitació de sol·licituds.

b) Definir criteris coordinats per a l’exercici de les activitats de control oficial abans 
de la comercialització dels productes acollits a una indicació geogràfica.

c) Efectuar les tasques d’estudi i assessorament que es necessitin per adaptar la 
normativa nacional sobre indicacions geogràfiques a les necessitats que es plantegin i 
que contribueixin a fixar la posició espanyola en assumptes relacionats amb la matèria, 
davant organitzacions internacionals.

d) Acordar la constitució de grups de treball específics.
e) Qualsevol altra de relacionada amb la coordinació de la gestió de les indicacions 

geogràfiques.

6. La creació i el funcionament de la Taula de Coordinació s’han d’atendre amb els 
mitjans personals de l’OEPM, sense repercussió en les despeses de personal.
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TÍTOL II

Fase nacional de registre

CAPÍTOL I

Presentació de la sol·licitud i examen

Article 6. Sol·licitants.

1. La sol·licitud d’inscripció d’una indicació geogràfica en el Registre de la Unió 
només la poden presentar els sol·licitants que preveu l’article 8 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, que tinguin el 
domicili o l’establiment industrial o comercial en el territori espanyol.

2. De conformitat amb l’article 8.4 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre, poden ser sol·licitants les administracions 
públiques de les comunitats autònomes i les entitats que integren l’Administració local, 
així com les entitats privades, que hagin estat designades expressament. En la seva 
sol·licitud han d’exposar els motius de la designació esmentada, de conformitat amb el 
que disposa l’article 9.f). Les dites administracions han de ser diferents de qualsevol de 
les autoritats a què es refereixen els articles 12.1 i 50.1 del Reglament (UE) 2023/2411 
del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

3. De conformitat amb l’article 8.3 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre, les administracions autonòmiques i les entitats 
que integren l’Administració local poden prestar assistència al sol·licitant en la preparació 
de la sol·licitud i en el procediment corresponent.

4. En el cas de les sol·licituds relatives a productes originaris d’una zona geogràfica 
transfronterera, s’ha de seguir el que estableix l’article 8.5 del Reglament (UE) 2023/2411 
del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

Article 7. Presentació de la sol·licitud.

1. La sol·licitud de registre d’indicació geogràfica s’ha de presentar utilitzant el 
sistema digital establert per l’EUIPO, de conformitat amb l’article 67 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

2. La sol·licitud de registre i la documentació addicional que s’aporti juntament amb 
aquesta han d’estar redactades en castellà, en virtut del que disposen l’article 15 de la 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques, i l’article 66 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre de 2023.

Article 8. Requisits de la sol·licitud.

1. La sol·licitud de registre d’una indicació geogràfica ha d’incloure:

a) Una instància de sol·licitud, de conformitat amb l’article 9.
b) Un plec de condicions, de conformitat amb l’article 10.
c) Un document únic, de conformitat amb l’article 11.

2. La sol·licitud pot donar lloc al pagament d’una taxa, que s’ha d’establir d’acord 
amb el que preveu la Llei 8/1989, de 13 d’abril, de taxes i preus públics, el justificant de 
pagament de la qual s’ha de presentar, si s’escau, juntament amb la resta de la 
documentació que preveu l’apartat 1.

3. Quan la sol·licitud de registre d’una indicació o d’una modificació descrigui dos o 
més productes diferents que tinguin dret a utilitzar la denominació de la indicació, el 
compliment dels requisits de registre s’ha de demostrar separadament per a cadascun 
dels productes esmentats.
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Article 9. Instància de la sol·licitud.

La instància de la sol·licitud ha de contenir:

a) Quan el sol·licitant sigui una persona física, el nom, els cognoms, la nacionalitat i 
el NIF o el NIE. Quan sigui una persona jurídica, la seva denominació oficial, que ha 
d’incloure la forma jurídica d’aquesta i que es pot abreujar de la manera usual, així com 
el NIF.

b) L’Estat en què el sol·licitant tingui el domicili o l’establiment, així com una adreça 
postal a Espanya, una adreça de correu electrònic i un telèfon de contacte. A efectes de 
notificacions, es pot consignar una altra adreça de correu electrònic, indicant-hi d’entre 
aquests el preferent de notificació. En cas que hi hagi diversos sol·licitants, s’ha 
d’especificar l’adreça o el mitjà de comunicació d’un d’ells a efectes de notificacions; si 
no es fa així, les notificacions s’han d’adreçar al sol·licitant esmentat en primer lloc a la 
sol·licitud.

c) Quan el sol·licitant actuï per mitjà d’un representant, el nom d’aquest de 
conformitat amb el paràgraf a), amb la indicació d’una adreça postal en el territori 
espanyol, així com d’una adreça de correu electrònic. En aquest cas, s’ha d’acompanyar 
amb el poder que acrediti la representació deguda.

d) Quan sigui una sol·licitud conjunta relativa a productes originaris d’una zona 
geogràfica transfronterera, en el sentit de l’article 8.5 del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, una adreça de correu 
electrònic del sol·licitant amb domicili o establiment comercial o industrial a Espanya.

e) Quan el sol·licitant sigui un productor únic, una indicació en aquest sentit. En 
aquest cas, ha d’acreditar i justificar que es compleixen els requisits que estableix 
l’article 8.2 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.

f) Quan el sol·licitant sigui un dels ens que preveu l’article 6.2, la sol·licitud ha 
d’anar acompanyada d’un escrit que contingui els motius d’aquesta designació per a 
aquesta sol·licitud concreta, així com una indicació de la norma o la resolució 
administrativa en què es basi. L’escrit esmentat s’ha de presentar en un document 
separat.

g) Quan el sol·licitant estigui assistit per una Administració autonòmica o una entitat 
que integra l’Administració local de conformitat amb l’article 6.3 d’aquest Reial decret, la 
seva denominació oficial, que ha d’incloure la forma jurídica d’aquesta i que es pot 
abreujar de la manera usual.

h) El nom i les dades de contacte de l’autoritat nacional competent designada de 
conformitat amb l’article 50.1 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre de 2023.

i) Informació sobre qualsevol limitació de l’ús o de la protecció de la indicació 
geogràfica, així com qualssevol mesures transitòries, proposades pel sol·licitant, en 
particular arran de l’examen de la sol·licitud per part de l’autoritat nacional competent i 
qualsevol oposició.

Article 10. Plec de condicions.

1. El plec de condicions s’ha d’elaborar utilitzant el formulari establert a aquest 
efecte per l’EUIPO en el seu sistema digital de presentació de sol·licituds.

2. El plec de condicions ha de complir els requisits que estableixen l’article 9.1 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023, i els actes d’execució que adopti la Comissió Europea de conformitat amb 
l’article 9.2 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.
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Article 11. Document únic.

1. El document únic s’ha d’elaborar utilitzant el formulari establert a aquest efecte 
per l’EUIPO en el seu sistema digital de presentació de sol·licituds.

2. El document únic ha de complir els requisits que estableix l’article 10 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023.

3. Quan el sol·licitant sigui una microempresa o una petita i mitjana empresa (pime) 
o una agrupació de productors composta únicament per microempreses o pimes, l’OEPM 
ha de procurar prestar assistència, a petició del sol·licitant i sense perjudici de la 
resolució sobre la sol·licitud, en la preparació del document únic d’acord amb les seves 
pràctiques administratives. Qualsevol assistència prestada per l’OEPM s’entén sense 
perjudici de la responsabilitat del sol·licitant respecte del document únic.

Article 12. Examen de la sol·licitud i petició d’informes.

1. L’OEPM ha d’examinar:

a) Que el nom per al qual se sol·licita la protecció es refereix a un producte l’origen 
geogràfic del qual és d’àmbit territorial supraautonòmic.

b) Que els sol·licitants estan legitimats per presentar la sol·licitud, segons el que 
estableix l’article 6.

c) Que la sol·licitud compleix els requisits perquè el nom d’un producte artesanal o 
industrial es pugui acollir a la protecció com a indicació geogràfica, segons el que 
estableix l’article 6 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 18 d’octubre de 2023.

d) Que els documents de la sol·licitud són complets i estan emplenats correctament 
segons el que estableix l’article 8.

e) Que el nom sol·licitat no consisteix en un terme genèric, en el sentit de 
l’article 42, ni en un terme homònim, en el sentit de l’article 43, tots dos del Reglament 
(UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

f) Si s’ha satisfet la taxa de sol·licitud, si s’escau.

2. L’OEPM ha de traslladar les sol·licituds de registre als òrgans autonòmics 
competents afectats en el termini de deu dies hàbils, per al seu informe en el termini d’un 
mes des de la data de petició de l’informe, en compliment del deure de col·laboració 
entre administracions públiques. Els informes esmentats són preceptius i no tenen un 
caràcter vinculant. La petició d’aquests determina la suspensió del termini màxim per 
resoldre, de conformitat amb l’article 22.1.d) de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

3. Una vegada rebuts els informes dels òrgans autonòmics competents afectats, o 
transcorregut el termini per emetre’ls sense haver-los rebut, l’OEPM ha de continuar la 
tramitació de l’expedient.

Article 13. Esmena de defectes.

1. Si de l’examen resulta que la sol·licitud no compleix els requisits que estableix 
l’article 14.3 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre, o infringeix els articles 42 o 43 d’aquest, s’ha de requerir a l’interessat que, en 
un termini de deu dies, esmeni la falta, hi adjunti els documents preceptius o al·legui el 
que sigui procedent, amb la indicació que, si no contesta, la sol·licitud es té per desistida, 
de conformitat amb l’article 68.1 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre. En el requeriment 
esmentat, l’OEPM ha d’acordar la suspensió del termini màxim per resoldre, de 
conformitat amb l’article 22.1.a) de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

2. Si, contestada la comunicació anterior, no es compleixen els requisits que 
estableix l’article 14.3 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre, o infringeix els articles 42 o 43 d’aquest, s’ha de denegar la 
sol·licitud.
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3. Sense perjudici del que estableix l’apartat 1 d’aquest article, si de l’examen en 
resulta que la sol·licitud no s’ajusta a les altres disposicions que conté aquest capítol, 
l’OEPM ha d’acordar la suspensió del termini màxim per resoldre, de conformitat amb 
l’article 22.1.a) de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, i ha de notificar al sol·licitant els 
defectes o els motius, amb la indicació que, si no els esmena, la sol·licitud es té per 
desistida, de conformitat amb l’article 68.1 de la mateixa Llei. Per esmenar aquests 
defectes o motius, s’ha d’atorgar al sol·licitant el termini de deu dies, a comptar de la 
notificació del requeriment.

4. Tots els defectes en què incorri la sol·licitud per incompliment dels requisits que 
exigeixen els apartats anteriors d’aquest article es poden comunicar al sol·licitant 
conjuntament mitjançant una notificació única.

5. En la contestació a la notificació de defectes, que s’ha de fer a través del sistema 
digital de presentació de sol·licituds que estableix a aquest efecte l’EUIPO, el sol·licitant 
pot retirar la sol·licitud, esmenar els defectes que se li hagin notificat i, en cas que sigui 
necessari, completar la sol·licitud. En cas que hi hagi hagut modificacions en el plec de 
condicions o en el document únic, el sol·licitant ha de presentar una versió consolidada i 
una altra de modificada del document o dels documents afectats per la modificació.

6. La resolució de denegació o desistiment s’ha de publicar en el «Butlletí Oficial de 
la Propietat Industrial» i s’ha de notificar al sol·licitant.

Article 14. Publicació de la sol·licitud.

1. Si de l’examen en resulta que la sol·licitud compleix totes les disposicions 
d’aquest Reial decret i el que estableix el Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, o s’han superat els defectes o els motius 
que assenyala l’acord de suspens, l’OEPM ha de publicar la sol·licitud en el «Butlletí 
Oficial de la Propietat Industrial», en el termini de set dies hàbils des de la conclusió de 
l’examen.

2. La publicació de la sol·licitud ha d’incloure:

a) El número de l’expedient.
b) El nom (o els noms) que es vol protegir com a indicació geogràfica. En el cas de 

diversos noms, s’han de publicar com a alternatives, separades per un espai o un símbol 
tipogràfic intercalat.

c) El tipus de producte.
d) La zona geogràfica.
e) La data d’entrada de la sol·licitud en el sistema digital de presentació de 

sol·licituds que estableix l’EUIPO.
f) El nom del sol·licitant.
g) Si hi actua representat, el nom del representant.
h) Una referència a un enllaç electrònic on s’allotgi el plec de condicions i una 

referència a un enllaç electrònic on s’allotgi el document únic.
i) En el cas d’una sol·licitud modificada, publicada com a resultat del que disposen 

els articles 20.5 o 51, una indicació en aquest sentit.

CAPÍTOL II

Procediment nacional d’oposició

Article 15. Causes d’oposició.

Es poden presentar oposicions davant l’OEPM contra les sol·licituds de registre 
d’indicacions geogràfiques de productes artesanals i industrials d’àmbit territorial 
supraautonòmic, sobre la base d’alguna de les causes que preveu l’article 15.3 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023.
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Article 16. Presentació de l’escrit d’oposició.

Una vegada publicada la sol·licitud de registre, es pot oposar al registre d’aquesta 
qualsevol persona física o jurídica que hi tingui un interès legítim i estigui establerta o 
resideixi a Espanya, en el termini de dos mesos a comptar de la publicació de la 
sol·licitud en el «Butlletí Oficial de la Propietat Industrial». La presentació d’una oposició 
pot donar lloc al pagament d’una taxa, que s’ha d’establir d’acord amb el que preveu la 
Llei 8/1989, de 13 d’abril.

Article 17. Contingut de l’escrit d’oposició.

1. L’escrit d’oposició, que ha d’estar motivat i degudament documentat, s’ha de 
presentar en els formularis normalitzats a aquest efecte que estableixi l’OEPM i ha de 
contenir les dades següents:

a) El número d’expedient contra el qual es formula l’oposició.
b) El nom de la indicació geogràfica sol·licitada publicada en el «Butlletí Oficial de la 

Propietat Industrial».
c) El nom del sol·licitant de la indicació geogràfica contra la qual es formula 

l’oposició, d’acord amb el que disposa l’article 9.2.a).
d) La data de publicació del document únic i del plec de condicions en el «Butlletí 

Oficial de la Propietat Industrial», de conformitat amb l’article 14.
e) El nom i l’adreça de l’oponent, d’acord amb el que disposa l’article 9.2.a) i b).
f) En cas que s’actuï per mitjà d’un representant, el nom i l’adreça d’aquest, d’acord 

amb el que preveu l’article 9.2.c), així com el poder que acrediti la representació deguda.
g) La declaració que expliqui l’interès legítim de l’oponent, d’acord amb el que 

preveu l’article 16.
h) Si l’oposició es basa en la causa que preveu l’article 15.3.a) del Reglament (UE) 

2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, una indicació 
en aquest sentit, amb l’especificació del requisit o dels requisits de protecció que no 
compleix la indicació geogràfica sol·licitada.

i) Si l’oposició es basa en alguna de les causes que preveu l’article 15.3.b) del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023, cal atenir-se al següent:

1r Si es basa en un terme genèric segons la definició de l’article 42 del Reglament 
(UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, una 
indicació en aquest sentit, amb l’especificació del terme de què es tracti.

2n Si es basa en un nom totalment o parcialment homònim d’acord amb l’article 43 
del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023, una indicació en aquest sentit, amb la indicació del nom homònim anterior 
sol·licitat o protegit com a indicació geogràfica a la Unió.

Si es tracta del supòsit de l’article 43.3 a), b) o c) del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, n’ha d’incloure la data de 
presentació i si està sol·licitat o registrat.

Si es tracta del supòsit de l’article 43.3.d) del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, ha de contenir una indicació 
de l’acord internacional en qüestió.

3r Si l’oposició es basa en una marca o un nom comercial famosos anteriors o 
notòriament coneguts no registrats, en virtut de l’article 44.2 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, s’ha d’indicar el 
número de la marca o el nom comercial anterior. L’oponent ha d’incloure els productes, 
els serveis o les activitats protegits per la marca o el nom comercial anterior en què es 
basi l’oposició i per als quals gaudeixi de renom o sigui notòriament coneguda. L’escrit 
d’oposició ha d’anar acompanyat de les proves que acreditin el coneixement notori o el 
renom de les marques o els noms comercials anteriors esmentats.

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 314 Dimarts 30 de desembre de 2025 Secc. I.    Pàg. 10



j) Quan l’oposició es basi en l’article 15.3.c) del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, la indicació del nom idèntic o 
similar utilitzat en el trànsit econòmic, o de la marca afectada, o dels productes que 
s’hagin comercialitzat legalment durant almenys els cinc anys anteriors a la data de 
publicació de la sol·licitud contra la qual es formula l’oposició.

Si es tracta d’una marca, a més, s’hi han d’indicar el número, la data de presentació 
o de prioritat i els productes i/o serveis afectats.

k) Quan sigui procedent, una petició de període transitori per al compliment del plec 
de condicions d’una indicació geogràfica, en el sentit de l’article 28.5 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023. Aquesta petició 
ha d’anar acompanyada de la informació i dels elements probatoris que siguin pertinents 
per valorar-la.

l) Les al·legacions que motivin o fonamentin l’oposició.
m) La signatura de l’interessat o del seu representant.
n) El justificant de pagament de la taxa d’oposició, si s’escau.

2. Quan el dret anterior tingui més d’un titular, l’oposició la pot presentar una part o 
la totalitat dels titulars o de les persones autoritzades.

3. Els documents i altres proves s’han d’adjuntar en annexos que s’han de numerar 
consecutivament. La presentació ha d’incloure un índex que contingui, per a cada 
document o element de prova presentat com a annex:

a) El número de l’annex.
b) Una descripció breu del document o de l’element i, si escau, el nombre de 

pàgines.
c) Una indicació de les parts concretes del document o l’element que invoca en 

suport de les seves al·legacions, si escau.
d) El número de pàgina de les al·legacions en la qual s’esmenta el document o 

l’element.

Article 18. Inadmissió o desistiment de l’oposició.

1. L’OEPM no admet l’oposició quan:

a) L’escrit d’oposició no permeti identificar inequívocament la sol·licitud contra la 
qual es formula l’oposició, la identitat de l’oponent o la causa de l’article 17 en virtut de la 
qual es presenta l’oposició.

b) No hi concorrin els requisits de legitimació que estableix aquest Reial decret per 
a la presentació d’oposicions.

c) No es presenti dins del termini que preveu l’article 16.

2. Si l’escrit d’oposició no s’ajusta al que estableix l’article 17.3, el document o 
l’element irregular no s’ha de tenir en compte.

3. Si l’escrit d’oposició no s’ajusta a les altres disposicions, l’OEPM ha de notificar 
les irregularitats observades a l’oponent perquè en un termini de deu dies esmeni les 
irregularitats detectades en el formulari electrònic que disposa a aquest efecte l’OEPM, 
amb la indicació que, si no ho fa així, se’l té per desistit de l’oposició. La resolució que 
posi fi al procediment s’ha de pronunciar, de manera expressa, sobre la circumstància 
que dona lloc que se’l tingui per desistit.

Article 19. Trasllat de l’oposició i celebració de consultes.

1. Si l’OEPM considera que les oposicions són admissibles, les ha de traslladar al 
sol·licitant i ha de convidar les parts, en el termini màxim de dos mesos a partir de la 
recepció de l’oposició, a celebrar consultes amb vista a assolir un acord amistós.

2. El termini de consultes és de dos mesos, comptats a partir de la publicació en el 
«Butlletí Oficial de la Propietat Industrial» del trasllat a què es refereix l’apartat anterior. 
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En qualsevol moment durant aquest període, l’OEPM pot, si ho sol·liciten així 
conjuntament un oponent i el sol·licitant, ampliar el termini de les consultes entre tots dos 
fins a un màxim de dos mesos més. L’OEPM ha d’acordar la suspensió del termini màxim 
per resoldre, de conformitat amb l’article 22.1.f) de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

3. Durant les consultes a què es refereix l’apartat anterior, el sol·licitant i l’oponent 
s’han de proporcionar mútuament la informació necessària per valorar si la sol·licitud 
compleix les condicions que estableix aquest Reial decret.

Article 20. Contestació al trasllat de les oposicions.

1. L’escrit de contestació al trasllat d’oposicions ha d’especificar les dades 
identificatives de la sol·licitud de registre, la data de publicació del trasllat, les causes que 
el van motivar i totes les al·legacions o les proves que es considerin pertinents per a la 
defensa del registre de la indicació geogràfica.

2. El sol·licitant disposa d’un mes, després de la finalització del termini de 
consultes, per contestar al trasllat de les oposicions de la sol·licitud, on pot modificar o 
retirar la sol·licitud, o al·legar el que consideri pertinent, a través del sistema digital de 
presentació de sol·licituds que estableix l’EUIPO.

3. En cas que s’hagi assolit un acord després de les consultes, el sol·licitant ha de 
comunicar a l’OEPM, a través del sistema digital de presentació de sol·licituds que 
estableix l’EUIPO, el resultat de les consultes esmentades, en el mateix escrit de 
contestació i termini a què es refereix l’apartat anterior, amb la indicació de si el plec de 
condicions i/o el document únic i/o el plec de condicions s’han modificat. En aquest cas, 
el sol·licitant ha de presentar, a més:

a) El plec de condicions i/o el document únic on s’identifiquin degudament les 
modificacions, segons el cas.

b) La versió consolidada del document únic i/o del plec de condicions.

4. En cas que no s’assoleixi un acord entre les parts, el sol·licitant pot presentar, a 
través del sistema digital de presentació de sol·licituds que estableix a aquest efecte 
l’EUIPO, un escrit de contestació al trasllat de les oposicions, en el termini d’un mes.

5. Si les modificacions introduïdes en la sol·licitud com a conseqüència de les 
consultes que preveu l’article 19 són substancials, pel fet de poder afectar interessos que 
no s’havien tingut en compte en el procediment d’oposició del capítol II del títol II, l’OEPM 
ha de publicar la sol·licitud modificada, de conformitat amb l’article 14, i s’inicia una nova 
fase d’oposicions en relació amb les modificacions introduïdes, d’acord amb el que 
disposen els articles 15 i següents.

CAPÍTOL III

Resolució de la fase nacional

Article 21. Resolució de la sol·licitud.

1. Si, després d’examinar la sol·licitud, l’OEPM considera que es compleixen els 
requisits de l’article 12.1 i no s’hi ha presentat oposició, s’adopta una resolució favorable.

2. En cas que s’hi hagin presentat oposicions i hagi transcorregut el termini prescrit 
per a la contestació al trasllat, hi hagin contestat o no els interessats, l’OEPM ha 
d’adoptar una resolució favorable o la denegació de la sol·licitud, segons el cas, i 
especificar-hi succintament els motius en què es fonamenta la resolució esmentada.

3. Si s’escau, l’OEPM s’ha de pronunciar en la resolució favorable sobre la 
protecció nacional temporal sol·licitada de conformitat amb l’article 9.1.i) i sobre el 
període transitori concedit sobre el compliment del plec de condicions, segons preveu 
l’article 28.5 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.
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4. La resolució favorable o de denegació s’ha de notificar al sol·licitant. Contra la 
resolució esmentada, que no posa fi a la via administrativa, s’hi pot interposar un recurs 
d’alçada en el termini d’un mes a comptar de l’endemà de la notificació, de conformitat 
amb el que disposa la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

Article 22. Remesa de la resolució favorable a l’Oficina de la Propietat Intel·lectual de la 
Unió Europea.

1. Després de la resolució favorable de l’article 21, l’OEPM ha de transmetre a 
l’EUIPO a través del seu sistema digital establert a aquest efecte sense demora 
indeguda tota la documentació que requereix l’article 22.1 del Reglament (UE) 2023/2411 
del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

2. En el cas d’una indicació geogràfica d’àmbit territorial autonòmic, l’òrgan 
autonòmic competent ha d’enviar a l’OEPM la resolució dictada sense demora indeguda 
a través de mitjans electrònics. En cas que la resolució sigui favorable, l’OEPM ha de 
presentar la sol·licitud d’inscripció a l’EUIPO. La realització de la presentació esmentada 
l’ha de comunicar l’OEPM a la comunitat autònoma.

Article 23. Publicació de la resolució.

1. La resolució de la sol·licitud s’ha de publicar en el «Butlletí Oficial de la Propietat 
Industrial» i ha d’incloure:

a) El número de l’expedient.
b) El nom (o els noms) que es vol protegir com a indicació geogràfica. En el cas de 

diversos noms, s’han de publicar com a alternatives, separades per un espai o un símbol 
tipogràfic intercalat.

c) El tipus de producte.
d) La zona geogràfica.
e) El nom del sol·licitant.
f) El nom del representant.
g) La data de publicació de la sol·licitud en el «Butlletí Oficial de la Propietat 

Industrial», així com la data de publicació de la sol·licitud modificada, si s’escau.
h) Una indicació de l’òrgan autonòmic competent que ha emès la resolució, en el 

cas de les indicacions geogràfiques d’àmbit territorial autonòmic.
i) La resolució favorable o denegatòria, si s’escau, i la seva data.

2. En el cas d’una resolució favorable, s’ha de publicar també:

a) Si s’escau, el pronunciament sobre la protecció nacional temporal sol·licitada, 
segons preveu l’article 59, o de període transitori concedit sobre el compliment del plec 
de condicions, segons preveu l’article 28.5 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

b) La referència als enllaços electrònics on s’allotgen el plec de condicions i el 
document únic.

TÍTOL III

Modificacions del plec de condicions

Article 24. Sol·licitant.

Les sol·licituds de modificació dels plecs de condicions de les indicacions 
geogràfiques d’àmbit territorial supraautonòmic registrades amb origen a Espanya, que 
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preveu l’article 31.2 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 18 d’octubre de 2023, les han de presentar:

a) El sol·licitant en nom del qual estigui registrada la indicació geogràfica, quan 
aquesta sigui originària d’Espanya, d’Espanya i d’un altre Estat membre de la UE, o 
d’Espanya i d’un tercer país.

b) Un productor que usi una indicació geogràfica de conformitat amb l’article 47.1 
del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023.

Article 25. Presentació de sol·licituds.

1. La sol·licitud de modificació normal que preveu l’article 31.5 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, el plec de 
condicions modificat i, si s’escau, el document únic modificat, s’han de redactar d’acord 
amb els formularis disponibles a la seu electrònica de l’OEPM i s’han de presentar a 
través de la seu esmentada.

2. La sol·licitud de modificació de la Unió que preveu l’article 31.3 del Reglament 
(UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, el plec de 
condicions i el document únic modificats s’han de redactar d’acord amb els formularis 
disponibles en el sistema digital de presentació de sol·licituds que estableix l’EUIPO i 
s’han de presentar a través del sistema esmentat.

3. Les sol·licituds de modificació dels apartats anteriors poden donar lloc al 
pagament d’una taxa, que s’ha d’establir d’acord amb el que preveu la Llei 8/1989, de 13 
d’abril.

Article 26. Contingut de la sol·licitud de modificació normal.

1. La sol·licitud de modificació normal ha de contenir:

a) El nom protegit al qual es refereix la modificació.
b) El número de registre de la indicació geogràfica assignat en el Registre de la 

Unió.
c) En el cas d’una indicació geogràfica relativa a productes originaris d’una zona 

geogràfica transfronterera que inclogui Espanya, el nom dels estats membres i/o del 
tercer país o països a què pertany la zona geogràfica.

d) El nom i les dades de contacte del sol·licitant de la modificació, amb la indicació 
de si es tracta del sol·licitant en nom del qual s’hagi registrat la indicació geogràfica, de 
conformitat amb l’article 8 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre de 2023, tal com està inscrit en el Registre de la Unió, o d’un 
productor que utilitza la indicació geogràfica, de conformitat amb l’article 47.1 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023. En cas que el sol·licitant sigui una agrupació de productors, ha d’indicar si es 
tracta d’una agrupació de conformitat amb l’article 4.3 del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

e) El nom i l’adreça del representant, si s’escau, així com el poder que acrediti la 
representació deguda.

f) Els encapçalaments del plec de condicions i, si s’escau, del document únic, 
afectats per la modificació.

g) Els motius pels quals les modificacions entren en l’àmbit d’aplicació de 
l’article 31.5 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.

h) Una descripció i una justificació de cadascuna de les modificacions proposades.
i) El document únic consolidat, en la versió modificada, si s’escau.
j) El plec de condicions consolidat, en la versió modificada.
k) El nom i les dades de contacte de l’autoritat nacional competent designada de 

conformitat amb l’article 50.1 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
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Consell, de 18 d’octubre de 2023 i, si s’escau, del delegat de control que verifiqui el 
compliment del plec de condicions.

l) La informació sobre qualsevol limitació de l’ús o de la protecció de la indicació 
geogràfica, així com qualssevol mesures transitòries, proposades pel sol·licitant.

m) El justificant del pagament de la taxa de la sol·licitud de modificació, si s’escau.

2. L’OEPM pot sol·licitar qualsevol altra informació que s’hi hagi d’incloure en virtut 
d’altres disposicions nacionals o de la Unió Europea.

Article 27. Contingut de la sol·licitud de modificació temporal.

Quan la modificació normal sigui temporal, de conformitat amb el que preveu 
l’article 31.6 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023, el sol·licitant hi ha d’adjuntar, a més del que indica l’article anterior:

a) Una indicació del fet que se sol·licita una modificació normal temporal.
b) Els motius i la documentació probatòria que justifiquin la modificació temporal, o 

la renovació de la modificació temporal ja aprovada, si s’escau.
c) Una indicació relativa al període de temps en què seria procedent aplicar la 

modificació temporal, o la renovació de la modificació temporal ja aprovada, si s’escau.
d) En cas que la modificació temporal no es refereixi a la totalitat de l’àrea 

geogràfica del nom protegit, una indicació en aquest sentit, amb el detall de l’àrea 
afectada per la modificació temporal.

e) Si la zona geogràfica afectada es refereix a un altre Estat membre o a un tercer 
Estat, una indicació en aquest sentit.

f) La declaració de l’autoritat competent pertinent, en què reconegui formalment un 
desastre natural, o unes condicions climatològiques adverses, o una catàstrofe d’origen 
humà, com una guerra, una amenaça de guerra o un atemptat terrorista, o l’amenaça 
d’imposició de mesures obligatòries de tipus sanitari o fitosanitari.

Article 28. Contingut de la sol·licitud de modificació de la Unió.

1. La sol·licitud de modificació de la Unió només pot contenir modificacions 
qualificades de tals de conformitat amb l’article 31.3 del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, i, si s’escau, les modificacions 
normals que estiguin vinculades intrínsecament a les modificacions de la Unió.

2. La sol·licitud de modificació de la Unió ha de ser concisa i no pot excedir 
les 5.000 paraules, incloent-hi el document únic, excepte en casos justificats 
degudament.

3. La sol·licitud de modificació de la Unió ha de contenir els elements que 
assenyala l’article 26.1, lletres a) a f), i h) a m), i 2. A més, ha de contenir:

a) els motius pels quals les modificacions entren en l’àmbit d’aplicació de 
l’article 31.3 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023;

b) si s’escau, una indicació de qualsevol modificació normal en el sentit de 
l’article 31.5 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023, vinculada intrínsecament a les modificacions de la Unió, així com la 
justificació d’aquest vincle.

Article 29. Relació entre sol·licituds de modificació normal i de la Unió que afectin la 
mateixa indicació geogràfica.

1. Quan la versió modificada del document únic inclosa en una sol·licitud de 
modificació normal aprovada en l’àmbit nacional no tingui en compte les últimes 
modificacions de la Unió que s’hagin aprovat, l’OEPM ha d’enviar a l’EUIPO la versió 
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consolidada del document únic, incloent-hi tant les modificacions de la Unió sol·licitades 
com les modificacions normals aprovades.

2. Quan s’aprovi una modificació normal que canviï el document únic, mentre una 
sol·licitud de modificació de la Unió estigui en tramitació, el sol·licitant d’aquesta, a través 
del sistema digital de presentació de sol·licituds que estableix l’EUIPO, ha d’actualitzar 
amb la modificació normal aprovada el document únic inclòs en la sol·licitud de 
modificació de la Unió.

Article 30. Consistència del contingut de les sol·licituds de modificació.

El sol·licitant ha d’assegurar la consistència entre la sol·licitud de modificació, el plec 
i el document únic modificats i consolidats. Les modificacions que enumera la sol·licitud 
s’han de correspondre amb les modificacions fetes efectivament en el plec de condicions 
i en el document únic.

Article 31. Examen de la sol·licitud de modificació.

1. Les disposicions del títol II són aplicables al procediment d’examen de la 
sol·licitud de modificació, llevat d’una disposició contrària que prevegi aquest títol, i en la 
mesura en què no siguin incompatibles amb la seva pròpia naturalesa.

2. En el cas de la sol·licitud de modificació normal, la contestació a la notificació de 
defectes prèvia a la publicació de la sol·licitud, així com la contestació al trasllat de les 
oposicions rebudes, s’han de redactar d’acord amb els formularis disponibles a la seu 
electrònica de l’OEPM i s’han de presentar a través de la seu esmentada.

3. L’OEPM, basant-se en l’examen de la sol·licitud, pot convidar el sol·licitant en 
nom del qual s’hagi registrat la indicació geogràfica a modificar altres elements.

4. La sol·licitud de modificació, que s’ha de publicar en el «Butlletí Oficial de la 
Propietat Industrial» en el termini de set dies hàbils des de la conclusió de l’examen, ha 
d’incloure una referència als enllaços electrònics on s’allotgin el plec de condicions i, si 
s’escau, el document únic, tots dos consolidats, així com una indicació del tipus de 
modificació, a més del que estableix l’article 14.2, lletres a) a f).

5. En cas que el sol·licitant de la modificació no sigui aquell en nom del qual estigui 
registrada la indicació geogràfica, l’OEPM ha d’informar aquest de la publicació de la 
sol·licitud de modificació.

6. L’OEPM pot determinar que una sol·licitud de modificació normal no es publiqui i, 
per tant, no se sotmeti a oposicions quan les modificacions no siguin substancials i no 
puguin afectar interessos de tercers. En aquest cas, si la sol·licitud de modificació no l’ha 
presentada qui va ser el sol·licitant del registre, l’OEPM ha de donar al dit sol·licitant 
l’oportunitat de presentar al·legacions respecte de la sol·licitud de modificació normal.

Article 32. Publicació de la resolució sobre la sol·licitud de modificació.

1. L’OEPM ha de publicar la resolució sobre la sol·licitud de modificació en el 
«Butlletí Oficial de la Propietat Industrial».

2. La publicació de la resolució ha d’incloure les dades que indica l’article 23.1 
i 2.a). A més, en cas que sigui favorable, també s’ha de publicar la referència de l’enllaç 
electrònic on s’allotgi el plec de condicions i, si s’escau, la del document únic, tots dos 
consolidats.

3. Contra la resolució esmentada, que no posa fi a la via administrativa, s’hi pot 
interposar un recurs d’alçada en el termini d’un mes a comptar de l’endemà de la 
notificació, de conformitat amb el que disposa la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.
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TÍTOL IV

Anul·lació del registre

Article 33. Sol·licitant.

La sol·licitud d’anul·lació que preveu l’article 32 del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, respecte d’una indicació 
geogràfica d’àmbit territorial supraautonòmic, l’ha de presentar:

a) El sol·licitant en nom del qual estigui registrada la indicació geogràfica, quan 
aquesta sigui originària d’Espanya, d’Espanya i d’un altre Estat membre de la UE, o 
d’Espanya i d’un tercer país.

b) Qualsevol persona física o jurídica que tingui un interès legítim i tingui el domicili 
o l’establiment industrial o comercial a Espanya.

Article 34. Presentació de sol·licituds.

La sol·licitud d’anul·lació s’ha de redactar d’acord amb el formulari disponible en el 
sistema digital de presentació de sol·licituds que estableix l’EUIPO i s’ha de presentar a 
través del sistema esmentat.

Article 35. Contingut de la sol·licitud d’anul·lació.

La sol·licitud d’anul·lació ha de contenir:

a) El nom protegit a què es refereix.
b) El número de registre de la indicació geogràfica assignat en el Registre de la 

Unió.
c) El nom i les dades de contacte de la persona física o jurídica, o del sol·licitant en 

nom del qual la indicació geogràfica s’ha estat registrat, que sol·liciti l’anul·lació del 
registre de conformitat amb l’article 32.3 i 4 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

d) El nom i l’adreça del representant, si s’escau, així com el poder que acrediti la 
representació deguda.

e) Una descripció de l’interès legítim de la persona física o jurídica que sol·licita 
l’anul·lació de la protecció.

f) Una indicació dels motius d’anul·lació que estableix l’article 32.1 i 32.2 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023.

g) Les al·legacions i la documentació probatòria en què es basi la sol·licitud 
d’anul·lació.

Article 36. Examen de la sol·licitud d’anul·lació.

1. Les disposicions del títol II són aplicables al procediment d’examen de la 
sol·licitud d’anul·lació, llevat d’una disposició contrària que prevegi aquest títol, i en la 
mesura en què no siguin incompatibles amb la seva pròpia naturalesa.

2. La publicació de la sol·licitud d’anul·lació en el «Butlletí Oficial de la Propietat 
Industrial» ha de contenir la informació que assenyala l’article 14.2, lletres a) a g), així 
com una indicació del motiu o dels motius de la sol·licitud d’anul·lació.

3. En cas que el sol·licitant de l’anul·lació no sigui aquell en nom del qual estigui 
registrada la indicació geogràfica, l’OEPM ha d’informar aquest de la publicació de la 
sol·licitud d’anul·lació.
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Article 37. Publicació de la resolució de la sol·licitud d’anul·lació.

1. L’OEPM ha de publicar la resolució sobre la sol·licitud d’anul·lació en el «Butlletí 
Oficial de la Propietat Industrial».

2. La publicació de la resolució sobre la sol·licitud d’anul·lació ha d’incloure les 
dades que indica l’article 23.1, juntament amb una indicació del motiu o dels motius 
d’anul·lació.

3. Contra la resolució esmentada, que no posa fi a la via administrativa, s’hi pot 
interposar un recurs d’alçada en el termini d’un mes a comptar de l’endemà de la 
notificació, de conformitat amb el que disposa la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

TÍTOL V

Controls i garantia del compliment

CAPÍTOL I

Disposicions generals

Article 38. Àmbit d’aplicació d’aquest títol.

1. Les normes d’aquest títol s’han d’aplicar als controls oficials d’indicacions 
geogràfiques de productes artesanals i industrials supraautonòmiques, que preveu 
l’article 49 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.

2. Els controls oficials a què es refereix l’apartat anterior han d’incloure:

a) la verificació del fet que un producte designat mitjançant una indicació geogràfica 
compleix el plec de condicions corresponent;

b) el seguiment de l’ús de les indicacions geogràfiques al mercat, també en el 
comerç electrònic.

Article 39. Col·laboració amb els productors.

1. A fi d’efectuar els controls que estableixen els articles 51.5 i 54.2 del Reglament 
(UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, els 
productors han de col·laborar subministrant informació sobre instal·lacions, productes, 
serveis o sistemes de producció o d’elaboració.

2. L’OEPM pot col·laborar amb els productors en la promoció i la defensa de la 
indicació geogràfica i dels productes emparats.

Article 40. Funcions de les agrupacions de productors.

Les agrupacions de productors poden exercir els drets i exercir les funcions que 
preveu l’article 45.2 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 18 d’octubre de 2023.

Article 41. Assistència mútua i cooperació.

1. De conformitat amb el que preveu l’article 62 del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, l’OEPM és l’organisme 
d’enllaç entre les autoritats competents de control d’altres estats membres i les de les 
comunitats autònomes, a l’efecte de possibilitar la cooperació i l’assistència mútua dins 
de l’àmbit de les competències d’aquestes, i ha de traslladar qualsevol avís 
d’incompliment detectat en els seus territoris respectius.

2. Les autoritats competents de control a Espanya, en relació amb les indicacions 
geogràfiques supraautonòmiques i autonòmiques, han de cooperar i s’han de prestar 
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assistència mútua, i s’han de traslladar qualsevol avís d’incompliment detectat en l’àmbit 
de les seves competències.

CAPÍTOL II

Verificació del compliment

Article 42. Verificació del compliment basada en l’autodeclaració.

1. Els productors han de garantir que els seus productes compleixin el plec de 
condicions corresponent.

2. Abans de comercialitzar el producte, els productors han de presentar a la seu 
electrònica de l’OEPM una autodeclaració utilitzant el formulari normalitzat basat en 
l’annex I del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023, per tal de verificar el compliment del plec de condicions corresponent, 
a fi que se li autoritzi l’ús de la indicació geogràfica, de conformitat amb el que disposa 
l’article 51 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.

3. Una vegada que el producte s’hagi comercialitzat, els productors han de 
presentar una autodeclaració cada tres anys per demostrar que el producte segueix 
complint el plec de condicions. Quan el plec de condicions es modifiqui de manera que 
afecti el producte en qüestió, l’autodeclaració s’ha d’actualitzar sense demora.

4. L’OEPM ha de comprovar, almenys, que la informació proporcionada en 
l’autodeclaració sigui completa i coherent. Quan l’OEPM consideri que la informació 
proporcionada en l’autodeclaració és completa i coherent i no tingui cap altre tipus de 
reserves quant al compliment, ha d’emetre una resolució que autoritzi l’ús de la indicació 
geogràfica per al producte de què es tracti o n’ha de renovar l’autorització vigent.

5. En cas d’errors manifestos o incoherències en l’autodeclaració, l’OEPM n’ha de 
notificar al productor els defectes o els motius, amb la indicació que, si no els esmena, la 
sol·licitud d’autorització de l’ús presentada es té per desistida o es denega. Per esmenar 
aquests defectes o motius, s’ha d’atorgar al productor el termini de deu dies, a comptar 
de la notificació dels dits defectes o motius.

6. Si, en el termini establert, el productor no contesta a la notificació de defectes o 
motius, o els defectes o els motius assenyalats no s’han solucionat degudament, la 
sol·licitud d’autorització no es pot atorgar o renovar.

7. En cas que després de l’examen de l’autodeclaració no s’autoritzi l’ús o no es 
renovi l’autorització, els productors no poden utilitzar el símbol de la Unió, la menció i 
l’abreviatura «IGP» corresponents a la indicació geogràfica protegida que regula 
l’article 48 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.

8. La verificació basada en l’autodeclaració no impedeix que els productors 
encarreguin a organismes de certificació de productes o a persones físiques que 
verifiquin que el producte compleix el plec de condicions i qualsevol altra disposició que 
hi sigui aplicable. La dita verificació per un tercer pot completar una autodeclaració, però 
no la pot substituir.

9. La tramitació de la sol·licitud de l’autorització per utilitzar el nom protegit com a 
indicació geogràfica s’ha de fer per mitjans electrònics.

Article 43. Controls basats en les autodeclaracions.

A l’efecte de verificar el compliment del plec del producte objecte d’una 
autodeclaració, s’han d’efectuar controls, que poden tenir lloc abans i després de la 
comercialització del producte, basats en una anàlisi de riscos i en les observacions dels 
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productors interessats dels productes designats mitjançant la indicació geogràfica, en 
cas que n’hi hagi, per part de:

a) l’Oficina Espanyola de Patents i Marques, OA, o
b) un o diversos delegats de control.

CAPÍTOL III

Seguiment de l’ús de les indicacions geogràfiques al mercat

Article 44. Seguiment de l’ús al mercat.

1. Les autoritats competents responsables dels controls han de fer un seguiment de 
l’ús de les indicacions geogràfiques al mercat, independentment del fet que els productes 
de què es tracti es trobin en emmagatzematge o en trànsit, o s’estiguin distribuint o 
posant en venda a l’engròs o al detall, també en el comerç electrònic.

2. Als efectes a què es refereix l’apartat 1 d’aquest article, aquestes autoritats 
competents han de fer controls basats en una anàlisi de riscos i, en cas que n’hi hagi, en 
les observacions dels productors interessats de productes designats mitjançant una 
indicació geogràfica.

CAPÍTOL IV

Delegació de les funcions de control

Article 45. Delegació de funcions de control.

1. L’OEPM pot delegar les funcions de control dels articles 51.5 i 54.2 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023, en un o diversos delegats de control.

2. Els delegats de control que siguin organismes de certificació de productes han 
d’estar acreditats, depenent de les seves activitats, de conformitat amb les normes que 
esmenta l’article 59 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 18 d’octubre de 2023.

3. La delegació només es pot efectuar sobre un delegat de control que compleixi 
necessàriament els requisits que estableix l’article 55.3 b) o c) del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

4. La delegació s’ha d’aprovar mitjançant una resolució de la persona titular de la 
Direcció de l’OEPM. La resolució ha de contenir la descripció precisa de les funcions de 
control delegades i les condicions en què es puguin exercir, incloent-hi la durada de la 
delegació. Així mateix, ha d’establir disposicions que garanteixin una coordinació eficaç i 
eficient entre l’OEPM i els delegats de control.

5. Correspon a l’OEPM la supervisió de la labor duta a terme pels delegats de 
control.

Article 46. Sol·licitud i examen per a la delegació de tasques de control oficial.

1. Els organismes de certificació de productes o les persones físiques que 
pretenguin actuar de conformitat amb el que assenyala l’article anterior com a delegats 
de control han de presentar una sol·licitud a la seu electrònica de l’OEPM, segons el 
formulari establert a aquest efecte, acompanyada amb:

a) El NIF, l’escriptura de constitució o els estatuts.
b) El procediment de certificació per al plec de condicions corresponent.
c) La memòria justificativa de compliment dels requisits que recull l’article 45.2 i 3.
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2. En el cas dels organismes de certificació de productes, aquests han d’aportar, a 
més, una còpia autèntica o un document equivalent del certificat d’acreditació expedit per 
un organisme nacional d’acreditació per a les normes que esmenta l’article 59.1 del 
Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre 
de 2023.

3. Una vegada rebuda la sol·licitud, juntament amb la documentació acreditativa, 
l’OEPM ha d’examinar si compleix els requisits que estableixen els apartats 2 i 3 de 
l’article 45 i els apartats 1 i 2 d’aquest article.

4. Si després de l’examen és necessari corregir o completar la sol·licitud, l’OEPM 
ha de notificar al sol·licitant els defectes detectats, perquè els esmeni o hi al·legui el que 
consideri convenient en el termini de deu dies. En cas que el sol·licitant de la delegació 
no esmeni els defectes assenyalats o no contesti, l’OEPM ha d’emetre una resolució en 
què tingui per desistida la sol·licitud de delegació.

5. Quan es consideri necessari, una vegada verificada i avaluada la documentació 
presentada o per altres circumstàncies concurrents, es pot efectuar una visita d’avaluació 
per un funcionari o una funcionària de carrera de l’OEPM pertanyent al subgrup A1 o A2.

Article 47. Obligacions dels delegats de control.

1. Els delegats de control en els quals s’hagin delegat funcions de control de 
conformitat amb l’article 45 han de complir les obligacions de l’article 56 del Reglament 
(UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

2. Els delegats de control que sol·licitin la retirada de la delegació ho han de 
comunicar a l’OEPM. La retirada esmentada té efecte a partir dels tres mesos de la data 
de presentació de la sol·licitud.

Article 48. Obligacions de l’OEPM com a autoritat delegant.

1. L’OEPM ha de revocar totalment o parcialment la delegació en un delegat de 
control, sense demora, quan es produeixi alguna de les causes següents:

a) que hi hagi proves que el delegat de control no està exercint adequadament les 
funcions de control delegades;

b) que el delegat de control deixi de complir els requisits dels apartats 2 i 3 de 
l’article 45;

c) que el delegat de control no adopti les mesures adequades i oportunes per 
esmenar les deficiències detectades, o

d) que s’hagi compromès la independència o la imparcialitat del delegat de control.

2. Una vegada detectada l’existència d’alguna de les causes anteriors, l’OEPM les 
ha de comunicar al delegat de control perquè hi al·legui en un termini màxim de deu dies 
hàbils el que consideri convenient, i informi sobre les mesures correctores que, si 
s’escau, hagi d’adoptar. La delegació s’ha de revocar si el delegat de control no contesta 
o no adopta les mesures correctores adequades i oportunes. La delegació es pot 
suspendre temporalment si el delegat de control contesta indicant unes mesures 
correctores adequades i oportunes que requereixin un temps raonable per executar-les.

3. L’OEPM també pot revocar d’ofici i de manera discrecional la delegació d’acord 
amb l’article 57.2 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 18 d’octubre de 2023. L’OEPM ha de comunicar al delegat de control aquesta 
revocació amb el preavís d’un any, indicant-hi els motius que la justifiquin perquè hi 
al·legui en un termini màxim de deu dies hàbils el que consideri convenient. La resolució 
de revocació discrecional ha d’estar motivada degudament.

4. L’OEPM pot organitzar auditories o inspeccions dels delegats de control en 
qualsevol moment, quan sigui necessari.

5. L’OEPM ha de publicar en el seu portal d’internet els noms i les dades de 
contacte dels delegats de control i ha d’actualitzar la informació esmentada quan es 
produeixi algun canvi.
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6. La revocació total o parcial de la delegació de les tasques de control s’ha de 
comunicar a les comunitats autònomes afectades.

TÍTOL VI

Disposicions comunes als procediments

Article 49. Funció d’enllaç de l’OEPM entre els òrgans autonòmics competents i 
l’EUIPO.

1. En virtut del que disposa l’article 4.3, l’òrgan autonòmic competent afectat ha de 
traslladar a l’OEPM totes les decisions, les resolucions i altres documents que requereixi 
la tramitació efectiva de les sol·licituds d’àmbit territorial autonòmic en la fase de la Unió, 
en virtut del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023, i dels actes d’execució que adopti la Comissió Europea en 
desplegament del Reglament precitat, i d’aquest Reial decret.

2. Així mateix, l’OEPM, com a autoritat nacional competent, ha de traslladar al 
corresponent òrgan autonòmic competent les sol·licituds d’indicacions geogràfiques de 
productes artesanals i industrials d’àmbit territorial autonòmic que rebi a través del 
sistema digital de presentació de sol·licituds. A més, l’OEPM ha de remetre a l’òrgan 
autonòmic competent que hagi examinat la sol·licitud en la fase nacional totes les 
notificacions, les comunicacions, els documents i la informació que l’EUIPO remeti en 
relació amb la sol·licitud esmentada.

Article 50. Peticions d’informació.

1. En cas que l’EUIPO requereixi informació complementària sobre una sol·licitud 
objecte d’examen, o consideri que la sol·licitud és incompleta o inexacta, de conformitat 
amb l’article 23.4 i 6 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 18 d’octubre de 2023, el sol·licitant ha de contestar, completar o corregir la sol·licitud 
en el termini de trenta dies des de la notificació del requeriment. La contestació 
esmentada s’ha de fer a través del sistema digital de presentació de sol·licituds que 
estableix l’EUIPO. El que preveu aquest paràgraf és aplicable en sol·licituds d’àmbit 
territorial autonòmic o supraautonòmic.

2. En el cas d’una indicació geogràfica d’àmbit territorial autonòmic, quan l’EUIPO 
n’informi el sol·licitant de conformitat amb l’apartat 1, l’OEPM n’ha d’informar l’òrgan 
autonòmic competent.

Article 51. Procediment nacional d’oposició per canvis substancials en la sol·licitud en 
la fase de la Unió.

1. Si les modificacions introduïdes en la sol·licitud com a conseqüència de les 
peticions d’informació que preveu l’article 50 són substancials, pel fet de poder afectar 
interessos que no s’havien tingut en compte en el procediment d’oposició del capítol II 
del títol II, l’OEPM ha de publicar la sol·licitud modificada, de conformitat amb l’article 14, 
i s’inicia una nova fase d’oposicions en relació amb les modificacions introduïdes, d’acord 
amb el que disposen els articles 15 i següents.

2. Si les modificacions introduïdes en la sol·licitud com a conseqüència de les 
consultes que preveu l’article 25.4 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu 
i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, són substancials, pel fet de poder afectar 
interessos que no s’havien tingut en compte en el procediment d’oposició del capítol II 
del títol II, l’OEPM ha de publicar la sol·licitud modificada, de conformitat amb l’article 14, 
i s’inicia una nova fase d’oposicions en relació amb les modificacions introduïdes, d’acord 
amb el que disposen els articles 15 i següents.
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Article 52. Obligatorietat de relacionar-se electrònicament.

1. En virtut del que estableix l’article 14.3 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, els 
sol·licitants i els qui siguin part en els procediments que preveu aquest Reial decret s’han 
de relacionar obligatòriament a través de mitjans electrònics.

2. Si algun dels interessats presenta la instància, la documentació o un altre escrit 
per qualsevol altre mitjà, l’OEPM ha de requerir a l’interessat que l’esmeni per mitjà de la 
presentació electrònica d’aquests, en els termes de l’article 68.1 o de l’article 73.2, tots 
dos de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, segons que correspongui.

Article 53. Comunicació a l’OEPM de procediments administratius i judicials.

1. En virtut del que estableix l’article 24 del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, els òrgans autonòmics 
competents han d’informar l’OEPM sobre la interposició de qualsevol recurs administratiu 
o judicial contra les seves resolucions en matèria d’indicacions geogràfiques, així com 
qualsevol resolució o sentència fermes que recaiguin sobre aquestes, a l’efecte 
d’informar l’EUIPO de conformitat amb l’article 24 del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023. Quan la resolució 
administrativa o judicial sigui ferma, la comunicació a l’OEPM de l’òrgan autonòmic 
competent ha d’indicar, a més, si ha mantingut, modificat o anul·lat el sentit de la 
resolució original.

2. Si, com a conseqüència d’una resolució administrativa o judicial ferma, es 
modifiquen, s’anul·len o s’aproven modificacions en el plec de condicions i/o en el 
document únic d’indicacions geogràfiques d’àmbit territorial autonòmic, l’òrgan autonòmic 
competent ha de remetre a l’OEPM, tan aviat com sigui possible, la versió consolidada 
del plec de condicions i/o del document únic, segons el cas, resultat del recurs 
administratiu o del procediment judicial.

3. Si, com a conseqüència d’una resolució judicial ferma, es modifiquen, s’anul·len 
o s’aproven modificacions en el plec de condicions i/o en el document únic d’indicacions 
geogràfiques d’àmbit territorial supraautonòmic, les parts han de remetre a l’OEPM, tan 
aviat com sigui possible, la versió consolidada del plec de condicions i/o del document 
únic, segons el cas, resultat del procediment judicial.

4. L’OEPM ha de publicar en el «Butlletí Oficial de la Propietat Industrial» les 
versions consolidades del plec i/o del document únic, resultat dels recursos 
administratius o de les sentències.

Article 54. Revisió d’actes per la via administrativa.

Els actes i les resolucions dictats per l’OEPM en matèria d’indicacions geogràfiques 
de productes artesanals i industrials són recurribles de conformitat amb el que disposa la 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

Article 55. Termini màxim de resolució.

1. El termini màxim per resoldre i notificar els procediments que regula aquest Reial 
decret és de sis mesos, d’acord amb l’article 21.2, paràgraf segon, de la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre. El termini màxim es computa des de la data de recepció de les sol·licituds per 
l’OEPM, o bé a través del sistema digital de presentació de sol·licituds que estableix 
l’EUIPO o bé a través de la seu electrònica de l’OEPM, segons la via de presentació que 
estableix aquest Reial decret.

2. El venciment del termini màxim per resoldre una sol·licitud sense que s’hagi 
notificat cap resolució expressa legitima l’interessat per entendre-la desestimada, de 
conformitat amb la disposició addicional segona de la Llei 24/2015, de 24 de juliol, de 
patents, atenent la naturalesa de les indicacions geogràfiques com a modalitat de 
propietat industrial. La desestimació presumpta en cap cas no exclou el deure de dictar 
una resolució expressa, la qual s’ha d’adoptar sense cap vinculació al sentit del silenci. 
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El que disposa aquest article és aplicable a tots els procediments que regula aquest 
Reial decret.

Article 56. Suspensió de la tramitació en la fase nacional.

1. L’OEPM pot suspendre el procediment de tramitació de registre, modificació o 
anul·lació, en la fase nacional:

a) Quan l’oposició es fundi en una sol·licitud anterior, fins al moment en què es 
produeixi el registre definitiu de la sol·licitud esmentada o recaigui una resolució ferma 
sobre aquesta.

b) A instància del sol·licitant que hagi presentat contra el signe anterior oponent una 
sol·licitud o una demanda reconvencional de nul·litat o de caducitat o una acció 
reivindicatòria, fins que recaigui una resolució o una sentència ferma; tot això, sense 
perjudici que la suspensió es pugui decretar judicialment.

c) A instància del sol·licitant que hagi presentat contra la indicació geogràfica 
anterior oponent una sol·licitud d’anul·lació en el sentit de l’article 32 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, fins que 
recaigui una resolució o una sentència ferma; tot això, sense perjudici que la suspensió 
es pugui decretar judicialment.

2. L’OEPM ha de comunicar als interessats la suspensió i la represa del 
procediment.

3. El transcurs del termini màxim legal per resoldre i notificar la resolució dels 
procediments que preveu aquesta norma se suspèn en els casos que preveu 
l’article 22.1 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

Article 57. Sol·licitud de suspensió de la tramitació en la fase de la Unió.

1. La suspensió de l’examen en la fase europea de les sol·licituds de registre, 
modificació i anul·lació, que esmenta l’article 24.2.b) del Reglament (UE) 2023/2411 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, la pot sol·licitar l’OEPM 
davant l’EUIPO:

a) d’ofici, en el cas de les indicacions geogràfiques d’àmbit territorial 
supraautonòmic;

b) a instància de l’òrgan autonòmic competent, en la resta dels casos.

2. Quan el recurs administratiu o judicial contra una resolució favorable en la fase 
nacional, relativa a una indicació geogràfica d’àmbit territorial autonòmic, sigui interposat 
per un o diversos òrgans autonòmics competents d’altres comunitats autònomes, 
qualsevol d’aquests pot instar l’OEPM a sol·licitar la suspensió de l’examen en la fase 
europea. Si qui l’ha interposat és l’OEPM, ho pot fer per decisió pròpia.

3. Per sol·licitar l’aixecament de la suspensió, s’apliquen, mutatis mutandis, els dos 
apartats anteriors.

4. En aquests casos, l’OEPM ha de mantenir informats tots els òrgans autonòmics 
competents afectats.

Article 58. Base de dades pública d’indicacions geogràfiques.

L’OEPM ha de mantenir actualitzada una base de dades relativa a les indicacions 
geogràfiques amb origen a Espanya i en pot facilitar la consulta pública mitjançant la 
seva posada a disposició en xarxes de comunicació telemàtica.
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Article 59. Protecció nacional temporal de les indicacions geogràfiques.

1. L’OEPM pot concedir o denegar la protecció nacional temporal sol·licitada de 
conformitat amb l’article 9.i), mitjançant el pronunciament exprés en la resolució 
favorable de la fase nacional dels procediments que regulen els títols II i III.

2. En el cas d’indicacions geogràfiques d’àmbit territorial autonòmic, la dita 
concessió i la publicació en el «Butlletí Oficial de la Propietat Industrial» les ha de dur a 
terme l’òrgan autonòmic competent de què es tracti, i ha d’informar d’aquests aspectes 
l’OEPM.

3. La protecció nacional temporal només té efectes des de la data en què es doni 
trasllat de la sol·licitud de registre o modificació a l’EUIPO.

4. La protecció nacional temporal concedida a un nom implica que aquest gaudeix 
de la protecció que preveu l’article 18.4 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

5. Només els productes que compleixin el plec de condicions corresponent poden 
utilitzar en l’etiquetatge i en el material publicitari el nom al qual s’hagi concedit la 
protecció nacional temporal, però no poden utilitzar en l’etiquetatge el símbol de la Unió, 
indicacions ni abreviatures a les quals es refereix l’article 48 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, en compliment 
d’aquest.

6. Queda en suspens la protecció nacional temporal quan la resolució favorable en 
la fase nacional s’hagi revocat, en tot o en part, per una resolució administrativa o judicial 
d’aplicació immediata, encara que no sigui ferma.

Article 60. Protecció de dades de caràcter personal.

Els tractaments de dades personals que derivin de l’aplicació d’aquest Reial decret 
es regeixen pel que disposen el Reglament (UE) 2016/679 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 27 d’abril de 2016, i la Llei orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de protecció 
de dades personals i garantia dels drets digitals. Les dades personals cedides pels 
sol·licitants han de ser objecte de tractament i, si s’escau, de publicitat, als efectes 
exclusius que es determinin en cada procediment.

Disposició addicional primera. Comunicació d’òrgans autonòmics competents.

Sobre la base del principi de col·laboració entre les administracions públiques i amb 
l’objectiu que l’OEPM pugui exercir eficaçment com a autoritat nacional competent en el 
sentit de l’article 12.1 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre de 2023, les comunitats autònomes han de comunicar a 
l’OEPM, a tot tardar l’1 de desembre de 2025, el nom, l’adreça i les dades de contacte de 
l’òrgan autonòmic competent per a la fase nacional, segons queda definit a l’article 2.d).

Disposició addicional segona. Publicitat de les sol·licituds i les resolucions relatives a 
indicacions geogràfiques d’àmbit territorial autonòmic.

L’anunci de les sol·licituds i les resolucions de registre, la modificació del plec o 
l’anul·lació de les indicacions geogràfiques d’àmbit territorial autonòmic, els han de 
comunicar a l’OEPM els òrgans autonòmics competents, i s’han de publicar en el 
«Butlletí Oficial de la Propietat Industrial». Així mateix, aquesta publicació ha d’incloure 
una referència a un enllaç electrònic on s’allotgi el plec de condicions i una referència a 
un enllaç electrònic on s’allotgi el document únic.
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Disposició addicional tercera. Inscripció de la Taula de Coordinació en el Registre 
estatal d’òrgans i instruments de cooperació.

La Taula de Coordinació de les Indicacions Geogràfiques de Productes Artesanals i 
Industrials, creada a l’article 5, s’ha d’inscriure en el Registre estatal d’òrgans i 
instruments de cooperació.

Disposició transitòria primera. Noms legalment protegits o establerts per l’ús que recull 
l’article 70 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 
d’octubre de 2023.

1. Fins a l’1 de juny de 2026, el sol·licitant que vulgui protegir com a indicació 
geogràfica un nom legalment protegit o establert per l’ús, que sigui d’àmbit territorial 
supraautonòmic, ha de presentar davant l’OEPM utilitzant el sistema digital de 
presentació de sol·licituds que estableix l’EUIPO:

a) la documentació que requereix l’article 8;
b) les al·legacions que motivin o fonamentin que els noms esmentats s’enquadren 

en el que disposa l’article 70.2 Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 18 d’octubre de 2023.

2. L’OEPM ha d’examinar que la documentació i els noms presentats compleixin el 
que disposen els articles 3, 6, 9 i 10 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023, i que no es tracti de noms genèrics, en 
virtut del que disposa l’article 70.4 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu 
i del Consell, de 18 d’octubre de 2023. A aquest procediment d’examen s’hi apliquen els 
articles 12 i 13.

3. Si, després d’examinar la sol·licitud, l’OEPM considera que es compleix el que 
disposen els articles 3, 6, 9 i 10 del Reglament (UE) 2023/2411 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 18 d’octubre de 2023, ha d’emetre una declaració de conformitat i ha de 
remetre la documentació a la Comissió Europea i a l’EUIPO.

4. En el cas d’un sol·licitant que vulgui protegir com a indicació geogràfica un nom 
legalment protegit o establert per l’ús, que sigui d’àmbit territorial autonòmic, ha de dirigir 
la seva sol·licitud a l’òrgan autonòmic competent.

5. En el supòsit que preveu l’apartat anterior, una vegada examinada la 
documentació per l’òrgan autonòmic competent, aquest l’ha de traslladar juntament amb 
la resolució a l’OEPM a tot tardar el 2 de novembre de 2026, per remetre-la a la 
Comissió Europea i a l’EUIPO.

Disposició transitòria segona. Aplicació retroactiva.

Els títols II, III, IV, V, VI i la disposició transitòria primera són aplicables a situacions 
jurídiques iniciades des del dia 1 de desembre de 2025.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que disposen l’article 149.1.9a de la 
Constitució espanyola, que atribueix a l’Estat la competència sobre la legislació en 
matèria de propietat intel·lectual i industrial, i l’article 149.1.13a de la Constitució 
espanyola, que atribueix a l’Estat la competència sobre les bases i la coordinació de la 
planificació general de l’activitat econòmica.

Disposició final segona. Facultat de desplegament i aplicació.

Es faculta la persona titular del Ministeri d’Indústria i Turisme per dictar, en l’àmbit de 
la seva competència, les normes que siguin necessàries per al desplegament i per al 
compliment d’aquest Reial decret.
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Així mateix, la persona titular de la Direcció de l’OEPM pot disposar mitjançant una 
resolució les característiques tècniques i de presentació de les sol·licituds, que siguin 
exigides pels requisits dels sistemes informàtics de l’article 67 del Reglament (UE) 
2023/2411 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 d’octubre de 2023.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial de 
l’Estat».

26 de desembre de 2025.

FELIPE R.

El ministre d’Indústria i Turisme,
JORDI HEREU BOHER
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